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IN TRO DUC TION

Ins tant En glish (the first, mi pri mer li bro) te nía co mo
prin ci pal ob je ti vo ayu dar a co mu ni car se lo más
rá pi da men te po si ble a quie nes ya te nían un ni vel bá si co de
in glés.

El se gun do ob je ti vo, en cam bio, con sis tía en «ta par los
agu je ros» de aque llos que te nían un ni vel más avan za do.
Así pues, el li bro iba des ti na do a prin ci pian tes, pe ro
tam bién a quie nes de sea sen pro fun di zar; en es te sen ti do,
era ap to pa ra to dos los ni ve les. Lo mis mo pue de de cir se de
es te.

Con el fin de lo grar el pri mer ob je ti vo, me sal té al gu nas
par tes de la gra má ti ca y al te ré su or den tra di cio nal,
an ti ci pan do al gu nos me ca nis mos que ayu dan a
co mu ni car se sin per der mu cho tiem po. La in ten ción de es te
li bro es vol ver atrás, aña dir las par tes omi ti das y pro fun di zar
en lo apren di do has ta aho ra. De es te mo do, los dos li bros
jun tos se con vier ten en un cur so com ple to.

Pe ro es más fá cil de cir lo que ha cer lo. He te ni do que pen sar
qué in cluir, en qué canti dad y en qué or den, po nien do
cui da do en no re pe tir lo ya ex pues to en el pri mer li bro.

An tes de em pe zar lla mé a mi ami go y co le ga Da ve Di ckens,
y jun tos exa mi na mos el li bro an te rior pa ra ave ri guar có mo
po día com ple tar se me jor con el se gun do.

Tam bién he pres ta do gran aten ción a las opi nio nes que me
han he cho lle gar mu chos de los lec to res de Ins tant En glish,
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con el fin de ave ri guar qué es pe ra ban de es te se gun do
vo lu men.

El pre sen te li bro es el re sul ta do de to da es ta la bor de
in ves ti ga ción y co te jo. Es pa ra mí un or gu llo pre sen tar el
Ins tant En glish 2.
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STEP 1

1.1.1 Ar ti cles Mas ter
In def i nite Ar ti cle (ar tícu lo in de ter mi na do) A O
AN
Def i nite Ar ti cle (ar tícu lo de ter mi na do) THE
A Few Ex cep tions (al gu nas ex cep cio nes)

1.1.2 More Ad jec tives Mas ter
Peo ple (ad je ti vos pa ra des cri bir a per so nas)
Place (ad je ti vos pa ra des cri bir lu ga res)
Com par a tives (com pa ra ti vos)
Su perla tives (su per la ti vos)

1.1.3 More Prepo si tions Mas ter
Of Place (de lu gar)
Of Time (de tiem po)
Of Move ment (de mo vi mien to)
Prepo si tions & Verbs (pre po si cio nes y ver bos)
The Most Fa mous Prepo si tions (las pre po si cio- 
nes más fa mo sas)

1.1.4 Count a bles and Un count a bles Mas ter
Count a bles (sus tan ti vos con ta bles)
Un count a bles (sus tan ti vos in con ta bles)
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1.1.1Ar ti cles Mas ter

En Ins tant En glish vi mos que en in glés la es truc tu ra de los
ar tícu los es muy bá si ca y sen ci lla, así que… re pa sé mos la
por en ci ma.

En in glés los ar tícu los se usan igual que en es pa ñol:

cuan do en es pa ñol usa mos «un», «uno», «una», en in- 
glés se usa A o AN;

cuan do en es pa ñol usa mos «el», «la», «lo», «los»,
«las», en in glés se usa THE.

1. IN DE FI NI TE ARTI CLE
(AR TÍCU LO IN DE TER MI NA DO) A o AN

A se usa con pa la bras que em pie zan por con so nan te.

AN se usa con pa la bras que em pie zan por vo cal.

La re gla prin ci pal es la si guien te:

A/AN se usa cuan do el oyen te no co no ce la co sa o la
per so na de la que se ha bla y a la que se ha ce re fe ren cia,
o cuan do la per so na o la co sa en sí no son re le van tes,
sino que son una en tre mu chas.

En es pa ñol ocu rre exac ta men te lo mis mo; fí ja te en el
si guien te ejem plo.

A.
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DA VID: ¿Te ape te ce ce nar con mi go en un res tau ran te
ro mánti co?
IM MA: No.

(Al muy gra nu ja no le in te re sa un res tau ran te en con cre to,
le va le cual quie ra; lo que le in te re sa es otra co sa…)

Veá mos lo en in glés; ¡es igual!

DAVID: Would you like to dine (ce nar) with me in a ro man tic
restau rant?
IMMA: No.

Aho ra ve re mos un ejem plo con una pa la bra que em pie za
por vo cal.

B.

DA VID: ¿Te gus ta ría ir con mi go al acua rio?
IM MA: Pre fe ri ría na dar des nu da con 30 ti bu ro nes
ham brien tos.

Da vid es tá ha blan do de un acua rio cual quie ra, po dría ser el
de Bar ce lo na o, qué sé yo… el de Pa ler mo, si es que hay
uno.

En in glés, en cam bio se ría así:

DAVID: Would you come to an aquar ium with me?
IMMA: I would rather swim naked with 30 hun gry sharks.

¿Lo ves? Aquí la pa la bra em pie za por vo cal, así que se usa
AN.

Hay ex cep cio nes; son po cas, pe ro veá mos las de to dos
mo dos:
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Cuan do la le tra H es mu da, es co mo si fue ra una
vo cal:
AN hour (aua)

AN hon est an swer (onest)

Cuan do la le tra H no es mu da, en ton ces se usa A:
A horse
A her ring (un aren que)

Con las pa la bras que em pie zan con el so ni do IU se
usa A:
A uni ver sity (iu ni ver siti)

A Eu ro pean (iu ro pian)

2. DE FI NI TE ARTI CLE
(AR TÍCU LO DE TER MI NA DO) THE

La re gla prin ci pal es la si guien te (y es igual que en es pa ñol):

THE se usa cuan do el oyen te sa be a quién o a qué nos
es ta mos re fi rien do.

Vol va mos al res tau ran te con otro ejem plo.

C.

DA VID: ¿Te ape te ce ce nar con mi go en el res tau ran te
ro mánti co?

En es te ca so, Im ma sa be exac ta men te de qué res tau ran te
ha bla Da vid. Le di rá que no, pe ro ella sa be cuál es el
res tau ran te que tie ne en men te.

Y en in glés es igual:

DAVID: Would you like to come to the ro man tic restau rant?
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Im ma no iría nun ca a nin gu na par te con Da vid, pe ro sa be
per fec ta men te de qué res tau ran te es tá ha blan do.

Vea mos un ejem plo más lar go, en el que apa re cen ar tícu los
de ter mi na dos e in de ter mi na dos:

My brother is so rich, he’s buy ing a big house in the
coun try. The house has 7 bed rooms and 3 bath rooms.
Mi her ma no es tan ri co que se va a com prar una gran ca sa
en el cam po. La ca sa tie ne 7 dor mi to rios y 3 ba ños.

En la pri me ra fra se he nom bra do la ca sa por pri me ra vez,
así que uso A big house (el oyen te no la co no ce aún, pa ra
él es una ca sa cual quie ra); en la se gun da fra se uti li zo THE,
ya sa be que ha bla mos de la ca sa de mi her ma no.

Si te fi jas, ve rás que ocu rre lo mis mo en es pa ñol: se di ce
«UNA ca sa» cuan do el oyen te no sa be de qué ca sa se
ha bla, y «LA ca sa» cuan do el oyen te sa be a cuál nos
re fe ri mos.

3. A FEW EX CEP TIONS
(AL GU NAS EX CEP CIO NES)

Has ta aquí to do va co mo la se da, así que com pli qué mos lo
un po co pa ra que no te abu rras.

Si si gues la re gla ge ne ral, no te equi vo ca rás nun ca, aun que
en in glés exis ten al gu nas pe que ñas ex cep cio nes:
¡veá mos las!

A/AN se uti li zan en las si guien tes si tua cio nes:

a. Con tra ba jos y pro fe sio nes:
an ac coun tant (un con ta ble)
a cleaner (un tra ba ja dor de la lim pie za)
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b. Con ex pre sio nes de canti dad:
a few (po cos)
a lot of (mu chos)
a cou ple of (un par de)
a lit tle (un po co)

THE, en cam bio, se uti li za…

a. Si so lo exis te un ejem plar de al go:
the Queen (la rei na, ¡no ol vi des que soy in glés!)
the sun (el sol)
the moon (la lu na)
the rain bow (el ar co iris)

b. De lan te de al gu nos sus tan ti vos co mo:
the rivers (ríos)
the seas (ma res)
the news pa pers (pe rió di cos)
the ho tels (ho te les)
the pubs (ba res) (EEUU: There is no real equiv a- 
lent in Amer i can Eng lish since, even though they
have Happy Hour, Amer i can bars aren’t re ally
places one also may go to eat, or with the fam- 
ily. In stead, one would go to a café, or an in for- 
mal eat ing place where one also can get a cup
of cof fee, with the fam ily.)
the the atres (tea tros)
the deserts (de sier tos)
the moun tain groups (gru pos de mon ta ña, cor- 
di lle ras)
the is land groups (gru pos de is las /ar chi piéla- 
gos)
the mu se ums (mu seos)
the art gal leries (ga le rías de ar te)
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c. Con to pó ni mos y re fe ren cias geo grá fi cas:
the Thames (el Tá me sis)
the Alps (los Al pes)
the At lantic (el Atlánti co)

NO SE USA ar tícu lo en los ca sos si guien tes:

a. Con los un count a bles (te acuer das, ¿ver dad?
Son los sus tan ti vos que ha blan de ob je tos y
con cep tos in con ta bles, de lan te de los cua les no
es po si ble po ner un nú me ro).

b. De lan te de sus tan ti vos co mu nes:
I like wa ter. Me gus ta el agua. NO: I like the wa- 
ter.
I don’t like broc coli. No me gus ta el bró co li. NO:
I don’t like the broc coli.

c. De lan te de nom bres de per so na y de nom bres
pro pios de:
towns (ciu da des)
streets (ca lles)
moun tains (mon ta ñas)
coun tries (paí ses)
air ports (aero puer tos)
lan guages (len guas)
meals (co mi das)
sta tions (es ta cio nes)
Yes ter day, I ran away from Concy. Ayer me es ca- 
pé de Con cy. NO: THE Concy.
We’ll meet each other at Heathrow air port. Nos
ve mos en el aero puer to de Hea th row. NO: THE
Heathrow air port.
I love to go to Spain, be cause I like san gria and
paella. Me en can ta ir a Es pa ña por que me gus- 
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tan la san g ría y la pa e lla. NO: THE Spain.

d. Con al gu nos lu ga res y me dios de trans por te:
to/at/from home (a/en/des de ca sa)
in/to bed (en/a la ca ma)
at/to work (en el/al tra ba jo)
at/to school/uni ver sity/col lege (en el co le gio / la
uni ver si dad/ el ins ti tu to)
to/in hos pi tal (al/en el hos pi tal)
to/at/in church (a/en la igle sia)
by bus (en au to bús)
on foot (a pie)
by car (en co che)
by train (en tren)

Cap i tal let ters

El uso de la ma yús cu la y la mi nús cu la es muy
dis tin to en in glés y en es pa ñol (sigh!)… En
sín te sis, se po dría de cir que el uso in glés se
pa re ce al es pa ñol (whew!), aun que no siem pre
pue de de cir se lo mis mo del uso nor tea me ri cano
(sigh!). De jan do a un la do las re glas apli ca bles a
tí tu los de li bros, poe mas, ca pí tu los de li bro,
ar tícu los de pe rió di co y re vis tas que son otra can
of worms (ca ja de Pan do ra) co mo en el ca so de
los id ioms, la re gla de oro con sis te en sa ber si es
un proper name (nom bre pro pio) o si se tra ta de
un sus tan ti vo co mún… aun que se tra te de la
mis ma pa la bra y el mis mo su je to. ¿Ne ce si tas
al gun ejem plo?

I work at the Texas Mos quito Agri cul tural Col lege.
The col lege’s of fices are open from 10 a.m. to


